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Calling Catechist and Catechists Assistants

We are preparing for the upcoming year 2026-2027
and need your assistance. Catechetical training will g
begin in August.

Please contact sandra.quintanilla@dsj.org by email
or phone (669) 270-2702. We appreciate your
consideration in sharing your gifts of faith and love
for Jesus with our community.

Order of Christian Initiation of Adults

Are you thinking about becoming Catholic?

God works in many different ways. Most of the time, God works through ordinary people and events—a parent, a
friend, a beautiful sunset, a song, an inspiring story. Other times, we hear God’s call during crisis moments or major
life-changes—a birth, an engagement, a sickness, a death. Sometimes, we just have a feeling that something is missing.
No matter what your reason for thinking about becoming Catholic, our hope and prayer is that when God calls, you will
respond. (If you’re reading this, you’ve already begun to respond!) One part of the Catholic Church’s mission is to help
people respond to God as best they can.

For Christians, initiation and on-going participation in the life of the Church are the primary responses to God’s call.
Through the process of becoming Catholic, we try to help people learn how to respond to that call not just for the
moment of baptism but for every day of their lives. The way we learn how to respond is by actually doing what
Catholics do. So, the process of becoming Catholic is not so much about learning things as in a classroom but learning
a way of life as an apprentice learns from a master and that master’s community.

Sessions are formed for adults and children from the age of 7 and older. For more information, please contact Sandra
Quintanilla at sandra.quintanilla@dsj.org or (669) 270-2702.

Registration for Faith Formation is now open for children TK through the 7th Grade, in E
English. Please visit our website at stclareparish.org, QR code or the Rectory office Monday

through Thursday 9am-5pm. Should you have any questions please contact Sandra
Quintanilla at sandra.quintanilla@dsj.org or (669) 270-2702. Classes begin soon, please "

register at your earliest convenience. .
Youth Ministry Il ] -

On F l Re Register for On-Fire Norcal, an adventurous and faith-filled day at Six Flags, Vallejo,
saTURDAY SEPTEMBER 12 5:00AW7:007M on September 12th. Begin at 7:30am by bus for Mass right in the theme park and
S5 DiSCOVERUKCIERIT SR 10 then spend a whole day riding rides, listening to Catholic speakers, and then ending
B the day with adoration and exclusive riding privilege at the park before returning
s&y home at 9:30pm. The cost is only $74 with lunch and transportation provided.

| Register now and pay later at the QR code in the flier! All 9" graders and above are
invited, and some adults needed!
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& Saint Francis High School Grand Reunion Weekend! &

August 28-30, 2026

Honoring St. Francis High School Alumni 1966 / 1976 / 1986 / 1996 / 2006 / 2016 [JARI S H ("*(")M M [_ ,] N ITY

Mark your calendars for August 29-30, 2026 as Saint Francis High School of

Mountain View celebrates its Grand Reunion! We are excited to welcome Mass Schedule
back alumni from the classes of 1966, 1976, 1986, 1996, 2006, and 2016 for

a weekend of connection, memories, and celebration. If you graduated during

one of these years or know people who did, could you kindly forward this Weekend Masses
information to them?

Saturday EveningVigil
For full event details, please visit: Attps://www.sfhs.com/grand-reunion 5:00 p.m. (English)
Livestreamed
Special Message to the Class of 1976 — Don’t Miss Friday Night!
. : : : . Sunday
Join your classmates for a special evening at the Sequoia Yacht Club in 7:30 a.m. (English)

Redwood City on Friday from 5:00-10:00 p.m. This event is not listed on )
the school’s website. Please help us reconnect with the class of 1976 by 9‘1009 3a(.)m. (Pogug?eze)
updating your contact information with the point people from the *76 Reunion :30 a.m. (Eng 15 )
Committee: 12:00 p.m. (Espariol)
Dianna Sana Aquino — dianna.aquino@gmail.com Livestreamed
Diane Rafferty Jordan — drjordan6@comcast.net

Liturgy ofthe Word

for Children during

Franciscan Jubilee Year Update 10:30 a.m. Mass (English)

Liturgia de la Palabra
para Nifios durante
JANUARY 10,2026 “ Misa de
- W 12:00 p.m.(Espaiiol)

JrANUA;$10\,;OZ7 : Wa]k]ﬂg jll the .
Footsteps of I'rancis Weekday Masses

Monday-Saturday

T Y R Pilgrim Churches of the Diocese of San José 8:00 a.m.
1 Holidays - 9:00 am

Bishop Oscar Canta designated Saint Clare Church as one of the three Pilgrim
Churches of the Diocese of San José for the Franciscan Jubilee Year, which
will end on January 10, 2027.

SACRAMENT OF RECONCILIATION

To see the planned jubilee activities at Saint Clare Church and the other two
pilgrim churches, go to the DSJ's Walking in the Footsteps of Francis

(Franciscan Jubilee Year) webpage at: Saturdays
https://www.dsj.org/evangelization/franciscan-jubilee-year/ . 3:00 p.m.— 4:00 p.m.
(In the church)


https://www.dsj.org/evangelization/franciscan-jubilee-year/

Parish Staff

Pastor/Parroco

Father Joseph Mendie Nguyen
Josephmendie.nguyen(@dsj.org

(669) 270-2700

francisco.rios@dsj.org
(669) 270-2701
Pastoral Associate/Asociado
Pastoral
Ryan Bao
Ryan.bao@ds;j.org
(669) 270-2708
Saint Clare School Principal
Dr. John Ravizza
www.stclare.school
(408) 246-6797

» Director of Catechetical Ministry/

Iniciacion Cristiana
Sandra Quintanilla
Sandra.quintanilla@dsj.org
(669) 270-2702

o Christian Initiation
Zac Panza
zachary.panza@gmail.com
(510) 896-9375

e Music Ministry
Christopher Wemp
cmwemp@gmail.com

o Administrative Staff
Linda Ortiz Brisuela
linda.brisuela@dsj.org

Office Hours
9am - 5pm
Monday - Thursday

Address:
725 Washington Street
Santa Clara, CA 95050
www.stclareparish.org

E-mail:
stclareparish@ds;j.org

Main Office Number
(408) 248-7786

Emergencies (for sick & dying):
408-248-7786 Follow the prompt, then

press 9
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Parochial Vicar/Vicario Parroquial
Monsignor Francisco D. Rios

Gathering at Mission Santa Clara Church and Blessing of Our Lady of Fatima Statue.
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Boletim Paroquial Portugués
23 de Agosto de 2026, Domingo XXI do Tempo Comum - A
Reflexdo por: Jodo Pereira Arruda

A Liturgia da Palavra deste Domingo apresenta-nos uma questdo muito séria
sobre 0 nosso relacionamento com Deus em Jesus Cristo, vivo e presente no
meio de nds. A pergunta que Jesus fez aos Apdstolos, em Cesareia de Filipe,
continua tao presente e atual para cada um de nos, onde quer que estejamos.
A resposta de Pedro, assumindo a responsabilidade em nome dos outros
Apostolos, ndo veio simplesmente de si proprio, mas daquele que lhe era
superior e que lhe havia revelado a verdadeira identidade de Jesus Cristo: “Tu
és 0 Messias, o Filho do Deus vivo!”

Esta resposta ndo nasce da nossa natureza humana, tao fraca e limitada, a nao
ser que estejamos inspirados pelo Espirito Santo e, pela fé, possamos ter a
mesma atitude e o mesmo espirito impetuoso de Pedro, proclamando que
Jesus Cristo € Deus e Senhor, que continua vivo e esta no meio de nos.

A presenca de Jesus Cristo continua viva e acessivel na Santissima Eucaristia.
Ele continua presente no Sacrario das nossas igrejas, sempre disposto a
receber-nos e a alimentar em nos o desejo de O amar, de O receber e de O ter
presente nas nossas vidas.

Quando Jesus perguntou aos Apostolos: “Quem dizem os homens que € o
Filho do Homem?”, ndo era necessariamente porque Se preocupasse com 0s
comentarios que as pessoas faziam a Seu respeito. Quem Se apresentava ao
povo daquela época da maneira como Jesus o fazia certamente gerava
comentarios, murmuragdes e opinides nem sempre baseadas na verdade.

As respostas dadas pelos Apdstolos confirmavam que Jesus era comparado
aos profetas que O tinham precedido. Contudo, mais importante para Jesus era
saber até que ponto os Apostolos estavam verdadeiramente proximos d’Ele,
da Sua doutrina e da nova maneira de viver que Ele lhes apresentava e
demonstrava: uma vida vivida neste mundo em intimidade com Deus.

Piquenique Comunitario Anual - Por favor, reservem a data de domingo,
dia 27 de setembro, para participarem no piquenique comunitario anual,
organizado pelo Conselho Paroquial Portugués. Todos os anos, quando o
Conselho organiza este evento, fa-lo com o desejo de reunir a nossa
comunidade num espirito de convivio, amizade e unido. Este ano, o
piquenique sera realizado na zona das churrasqueiras, no parque de
estacionamento da escola. Como nos anos anteriores, havera musica, rifas e
arrematagdes. Por isso, pedimos a colaboragdo da nossa comunidade, tanto
através da oferta de artigos que possam servir para as rifas ou arrematagoes,
como também de contribuicdes monetarias para ajudar na compra dos
ingredientes. Sera servida uma refeicdo com carne no espeto, 8 moda
madeirense, galinha de churrasco e os seus devidos acompanhamentos. O
prego dos bilhetes € de $35.00 por pessoa. Os bilhetes ja estdo disponiveis e
poderao ser adquiridos através dos membros do Conselho Paroquial e dos
amigos voluntarios.

Fagam todo o possivel para participar ativamente neste convivio. Porém, se
ndo vos for possivel permanecer no evento, terdo também a op¢ao de comprar
os bilhetes e levar a comida para casa, em regime de take-out.

O mais importante ¢ que a nossa comunidade participe o mais possivel neste
evento, pois, ao longo dos anos, este tem sido uma das principais fontes de
receita utilizadas para apoiar as atividades realizadas pela nossa comunidade
nesta paroquia.

Festa de Santo Anténio - No proximo Domingo, a Irmandade de Santo
Antdnio realizard a festa anual em honra do seu padroeiro, Santo Antonio. Por
esse motivo, a Missa em Portugués seré celebrada as 10:30 da manha.

Estacionamento - No proximo Domingo, ndo sera possivel estacionar os
carros no parque de estacionamento da escola, devido a realiza¢do da
promogao do churrasco de galinha.

Um Santo e Alegre Domingo para todos!
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Parish Organizations

Organizaciones Parroquiales

Parish Pastoral Council

Cyndi Banaag- Chairperson
stclareparishcouncil@gmail.com
(669) 270-2705

Parish Finance Council

Jerome Alabado- Chairperson
stclareparishfinance@gmail.com

Social Justice Committee

Anne McMahon
mcmahonam(@sbcglobal.net

Saint Vincent de Paul Society

Mick Gonzales
(408) 645-0506

Hispanic Council

Elania Tablada
(408) 482-8234

Portuguese Council
Eduina Faria
(650) 420-9908

Cpp01975@gmail.com
Maria J. Jeronimo

(408) 219 — 5031

Serra Club of Santa Clara
Cathleen Lencioni

(408) 248-6728

Young Ladies Institute (YLI)

Mary Reiland
marylreiland@yahoo.com

Knights of Columbus
Michael Adams
mjadams99nd@sbcglobal.net
San José Chinese

Catholic Mission

Mandarin Community
Father Alberto Olivera, Pastor
aolivera@dsj.org

Cantonese Community

Andrew Lin
1inlin2002@gmail.com
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(7@ Parish Mission Statement

Tracing its roots to the founding of Mission Santa
Clara in 1777, Saint Clare Parish is an

ethnically diverse Catholic community of faith,
united in worship, discipleship and service. In
welcoming immigrants, newcomers and strangers,
we strive to live the virtues of justice and love, so
as to be the face of Christ in the world, becoming in
him a sign of unity and an instrument of God’s
peace.

Stewardship Report
Collection:

Aug 15th and 16th

Goal: $10,900.00
Actual: $7,5

Saint Clare School: $1,666.00

Thank Youlll
Daily Mass Readings

il

PN
Sunday:
Isaiah 22:19-23 / Romans 11:33-36 / Matthew 16:13-20
Monday:
Revelation 21:9b—14 / John 1:45-51
Tuesday:
2 Thessalonians 2:1-3a, 14—17 / Matthew 23:23-26
Wednesday:
2 Thessalonians 3:6—-10, 16—18 / Matthew 23:27-32
Thursday:
1 Corinthians 1:1-9 / Matthew 24:42-51
Friday:
1 Corinthians 1:17-25 / Matthew 25:1-13
Saturday:
1 Corinthians 1:26-31 / Mark 6:17-29
Sunday:

Jeremiah 20:7-9 / Romans 12:1-2 / Matthew 16:21-27

Sat

Sun

Mon
Tues
Wed
Thurs
Fri
Sat

Mass Intentions
Aug 22 - Aug 29, 2026

5:00 pm
7:30 am

9:00 am

10:30 am
12:00 pm

8:00 am
8:00 am
8:00 am
8:00 am
8:00 am
8:00 am

Ida Lopez

Fernando & Haydee 30th Wedding
Anniversary

John B. Silva ¥

Maria Leonilde da Silveira ¥
Gilberto Raposo Da Silveira ¥
Carlos & Rosa Machado
Antonio L. Machado ¥

Zita Silveira ¥

Bernardete Oliveira ¥

Jennie V. Almeida ¥

Deolinda A. Rodrigues ¥

Jose & Adelina Silva ¥
Pauline C. Raymond ¥

Maria Rosa Coelho ¥

Familia Fernandes - Health

In honor of Saint Bartholomew

Saint Clare Parishioners

Juan Manuel Barreto

Dora Yesenia Guerrero Cedano - Salud
Maria Ester Ayala - Salud

Yamilet Lopez - Salud

Socorro Renteria - Salud

Ninfa Hernandez Baltazar - Salud
The Peters Family

Josephine Perez

The Brady Family

Santa Clara Carmelite Nuns
Emilia Silva

The Hegyi Family
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250TH COMMUNITY BBQ_CELEBRATION
August 23, 2026 at 1:00 - 4:00 PM in the Saint Clare School/Rectory Parking Lot

SAINT CLARE BBQ CULTURE

Pat Ryan

N FiwFrem

BALLOON ANIMALS! GAMES! ACTIVITIES!

JOIN IN THE FUNI

dogs, beer, wine and more!

-~ Purchase your tickets here

For decades, Saint Clare
parishioners have enjoyed
fellowship through food.

Try this timeless recipe

dating back to 1977.
Chicken BBQ, portobello

mushroom burgers, hot

MUSIC AND ENTERTAINMENT

Live Music and More!
1-2 PM Grupo Alegata 7/

2-3 PM Surprise entertainment,
right at your seat! &/

3-4 PM Karl McHugh And The
Family Band ¢

... and balloon animals! ® ($5 per)

® PARKING LOT CLOSED AUGUST 23

The Saint Clare School /rectory parking lot will be

closed on Sunday, August 23. Reserved ADA parking
available on Washington St. closest to the parish entrance.

Please park on the street, at SCU, or adjacent public parking arcas.

@ Questions? Contact Cecilia Altamirano at J'ncnlmmimn(:(_(i'igrllzlil.C()J'rl

Saint Clare in the Community: Volunteer to Help the Unhoused H

The Peace & Justice Committee will
be hosting a series of activities to
highlight St. Clare Parish’s longstanding
history of service, charitable works, and

commitment to Catholic social teaching,

Our first activity is an opportunity to
serve alongside our unhoused and
economically insecure neighbors in
partnership with Neighborhood

Hands.

Join us on Saturday, Sept. 5 or
Saturday, Sept. 19 as we volunteer at
Neighborhood Hands' biweekly
community gathering in Guadalupe

Gardens.

Volunteers (16 yrs and older) help
welcome participants, serve breakfast,
distribute clothing and essential items,
assist community resource partners, and
support a morning centered on dignity,

connection, and hope.

Connect With Your Neighbor, Change Lives.

Program Dates:

Saturday, Sept. 5 and Saturday Sept. 19

Time:

7:15am-10:00am

Location:

Guadalupe Gardens, San Jose (across from
Coleman Avenue Shopping Center).

Volunteer Sign-ups:

After Masses on Aug. 22-23 and Aug. 29-30
Members of the Peace & Justice Committee will
be registering volunteers and sharing information

about the program.

We are prayerfully seeking underwriters for our 250™ activities. Your generous support will help cover costs and

allow us to serve more freely. If you are able to donate, please visit the 250" Anniversary website or contact

stclareparishcouncil@gmail.com.

FOR MORE INFO VISIT

STCLAREPARISH.ORG/250-ANNIVERSARY/




SAINT CLARE SAINT_ y . .
2026 «@ PARISH (> Cfrom M ission to < Wlission
W/

1777- 2027

PORTUGUESE PARISH COMMUNITY
COUNCIL
COMMUNITY PICNIC

12:30-6:00 PM
CAUNKA Church Picnic Area
-Lunch served-
12:30-2:00 PM

10
o= o ESPE
CARN JOIN US FOR AN AFTERNOON OF
FOOD, FUN, FRIENDS, GAMES, BarbacoslComuriirts
MUSIC, RAFFLE & LIVE AUCTION.
MENU CHOICE OF 1:00 PM 2 3 Agosto
SHISH KEBAB OR CHICKEN DOMINGO 2,026
—_—— *INCLUDES SIDE DISHES & DESSERT
ADULT MEAL: $35.00 jComida, juegos, miisica y convivencia!

CHILDREN UNDER 12 : $15.00

Todos Son Bienvenidos
BEVERAGES AVAILABLE FOR PURCHASE

FOR MORE INFORMATION CALL:

650-420-9906 OR 408-568-0165
B—

SAINT . ) i
> C from W ission to < W ission

1777- 2027
PARISH COMMUNITY

sATURDAY SEPTEMBER 12 9:00AM-7:00PM
SIX FLAGS DISCOVERY KINGDOM VALLEJO

COMMUNITY BBQ CELEBRATION
1:00 PM August
SUNDAY 2 3 ‘ 2026

Food, Games, Music, & Fellowship! _

ALLARE WELCOME

TICKETS & INFO:

WWW.ONFIRENORCAL.COM f*

§ @ONFIRENORCAL () @ONFIRENORCAL

p—

(CO-SPONSORED BY THE ROMAN CATHOLIC DIOCESES OF:
FRESNO, MONTEREY, OAKLAND, RENO, SACRAMENTO, SAN JOSE
SANTA ROSA, STOCKTON, & ARCHDIOCESE OF SAN FRANCISC!
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CELEBRACION DEL 250 ANIVERSARIO CON BBQ COMUNITARIO
23 de agosto de 2026 a la 1:00 - 4:00 PM en el estacionamiento de Saint Clare School/Rectoria

CULTURA BBQ DE SAINT CLARE MUSICAY ENTRETENIMIENTO

Musica en vivo y mas!

1-2 PM Grupo Alegata 7/

Pat Ryan ;

i Durante decadas, los feligreses de
barbecues
_______ J.\E

Saint Clare han disfrutado de la
comunion a traves de la comida.

Pruche esta receta clasica 2-3 PM Entretenimiento sorpresa, en su

que data de 1977. asiento! @ /

Pollo a la BBQ, hamburguesas
3-4 PM Karl McHugh And The Family

Band &

de portobello, hot dogs,

cerveza, vino y mas!

Compre sus boletos aqui

N FiwFrem

... y animales de globos! ® ($5 c/u)

ANIMALES DE GLOBOS! JUEGOS! ACTIVIDADES! ®ESTACIONAMIENTO CERRADO AGOSTO 23

UNASE A LA DIVERSION/ El estacionamiento de Saint Clare School/rectoria estara
cerrado el domingo 23 de agosto. Estacionamiento ADA reservado
disponible en Washington St. mas cercano a la entrada parroquial.

Por favor estacione en la calle, en SCU, o en areas de estacionamiento

Q publico advacentes.
reguntas? Contacte a Cecilia Altamirano en mealtamirano(@gmail.com

Saint Clare en la Comunidad: Voluntariado para Ayudar a Personas sin Hogar H

Connect With Your Neighbor, Change Lives.

El Comite de Paz y Justicia organizara Acompanenos el sabado 5 de sept. o el Fechas del Programa:

una serie de actividades para destacar la  sabado 19 de sept. como voluntarios en la | Sabado 5 de sept. v sabado 19 de sept.
larga historia de servicio, obras reunion comunitaria quincenal de Horario:

caritativas y compromiso con la doctrina Neighborhood Hands en Guadalupe 7:15am-10:00am

social catolica de la Parroquia St. Clare.  Gardens. Lugar:

. o . Guadalupe Gardens, San Jose (frente al Coleman
Nuestra primera actividad es una Los voluntarios (16 anos o mas) ayudan a . o .
’ Avenue Shopping Center).

oportunidad de servir junto a nuestros  dar la bienvenida a los participantes, servir o : .
P ) P P ’ Inscripcion de Voluntarios:

vecinos sin hogar y economicamente desayuno, distribuir ropa y articulos Despues de las Misas del 22-23 y 29-30 de

vulnerables en asociacion con esenciales, asistir a socios de recursos agosto

Neighborhood Hands. COMUNItAr1Os y apoyar una manana Miembros del Comite de Paz y Justicia estaran
centrada en la dignidad, la conexion y la registrando voluntarios y compartiendo informacion
esperanza. sobre el programa.

Estamos buscando con oracion patrocinadores para nuestras actividades del 250 aniversario. Su generoso apoyo

ayudara a cubrir costos y nos permitira servir con mayor libertad. Si puede donar, visite el sitio web del 250

Aniversario o contacte a stclareparishcouncil@gmail.com.

PARA MAS INFORMACION VISITE STCLAREPARISH.ORG/250-ANNIVERSARY/




Convocatoria para Catequistas y Asistentes de Catequesis

Nos estamos preparando para el préximo ano

catequético 2026—2027 y necesitamos de su ayuda.
La formacion para catequistas comenzard en el mes §
de agosto.

Si desea compartir el don de su fe y su amor por
Jesus con nuestra comunidad, comuniquese con
Sandra Quintanilla por correo electrénico a
sandra.quintanilla@dsj.org o por teléfono al
(669) 270-2702. jAgradecemos de antemano su
disposicion y generosidad para servir a nuestra
comunidad!

Iniciacion Cristiana para Adultos (OCIA)

(Esta pensando en hacerse catolico?

Dios obra de muchas maneras diferentes. La mayoria de las veces, Dios actiia por medio de personas y
acontecimientos cotidianos: un padre o una madre, un amigo, un hermoso atardecer, una cancion o una historia
inspiradora. En otras ocasiones, escuchamos el llamado de Dios en momentos de crisis o de grandes cambios en la
vida, como el nacimiento de un hijo, un compromiso matrimonial, una enfermedad o la pérdida de un ser querido. A
veces, simplemente sentimos que algo falta en nuestra vida.

Cualquiera que sea la razén por la que esté pensando en hacerse catdlico, nuestra esperanza y oracion es que, cuando
Dios lo llame, usted responda. (Si esta leyendo esto, jya ha comenzado a responder!) Parte de la mision de la Iglesia
Catolica es ayudar a las personas a responder al llamado de Dios de la mejor manera posible.

Para los cristianos, la iniciacidn y la participacion continua en la vida de la Iglesia son la respuesta principal al llamado
de Dios. A través del proceso para hacerse catolico, buscamos ayudar a las personas a aprender a responder a ese
llamado, no solo en el momento del Bautismo, sino todos los dias de su vida.La mejor manera de aprender a responder
es viviendo lo que viven los catdlicos. Por eso, el proceso para hacerse catolico no consiste solamente en aprender
conocimientos como en un salon de clases, sino en aprender un estilo de vida, asi como un aprendiz aprende de un
maestro y de la comunidad que lo acompania.

O[5 410]

Se ofrecen sesiones para adultos y nifios de 7 afios en adelante. Para més informacion, comuniquese
con Sandra Quintanilla al correo sandra.quintanilla@dsj.org o al teléfono (669) 270-2702.

;Las inscripciones para Formacién en la Fe ya estan abiertas! Las inscripciones para Formacion en [u] ok
la Fe ya estan abiertas para nifios desde TK (Transitional Kindergarten) hasta 7.° grado, en inglés. Pueae registrarse
visitando nuestro sitio web stclareparish.org, escaneando el cédigo QR o acudiendo a la oficina parroquial de lunes a
jueves, de 9:00 a.m. a 5:00 p.m. Si tiene alguna pregunta, comuniquese con Sandra Quintanilla al correo
sandra.quintanilla@dsj.org o al teléfono (669) 270-2702. Las clases comienzan muy pronto, por lo que le
recomendamos inscribirse lo antes posible.

iReserve la fecha! — ON FIRE NorCal ONFREe

SATURDAY SEPTEMBER 12 9:00AM.7:00PM
SIX FLAGS DISCOVERY KINGDOM VALLEJO

Registrate para On-Fire NorCal, un dia lleno de aventura y fe en Six Flags, Vallejo, el 12 de
septiembre. Saldremos en autobts a las 7:30 a. m. para celebrar la Santa Misa dentro del
parque. Después, disfruta de un dia completo con emocionantes atracciones, charlas de
oradores catolicos y, para terminar el dia, adoracion al Santisimo y acceso exclusivo a las
atracciones antes de regresara casa a las 9:30 p. m. El costo es de solo $74, e incluye
almuerzo y transporte. jRegistrate ahora y paga después usando el codigo QR del volante!
Estéan invitados todos los jovenes de 9.° grado en adelante, jy también necesitamos algunos
adultos que quieran acompanarnos!
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& ;Gran Fin de Semana de Reunion de Saint Francis High School! &’

August 28-30, 2026

Honoring St. Francis High School Alumni 1966 / 1976 / 1986 / 1996 / 2006 / 2016

jAparta la fecha! Los dias 29 y 30 de agosto de 2026, Saint Francis High School de Mountain View celebrara su

Gran Reunion de Exalumnos. Nos llena de alegria dar la bienvenida a los exalumnos de las generaciones de 1966,
1976, 1986, 1996, 2006 y 2016 para un fin de semana de reencuentros, recuerdos y celebracion. Si te graduaste en
alguno de esos afios o conoces a alguien que lo hizo, te agradeceriamos mucho que compartieras esta informacion

con ellos.

Para conocer todos los detalles del evento, visita:https://www.sths.com/grand-reunion

Mensaje especial para la Generacion de 1976 — ;No te pierdas la reunion del viernes por la noche!

Reunete con tus compafieros de generacion para una velada especial el viernes, de 5:00 p.m. a 10:00 p.m., en el
Sequoia Yacht Club de Redwood City. Este evento no aparece publicado en el sitio web de la escuela. Ayudanos a
volver a conectar con los integrantes de la Generacion de 1976 actualizando tu informacion de contacto con los
representantes del Comité de Reunion de la Generacion del '76:

« Dianna Sana Aquino — dianna.aquino@gmail.com
« Diane Rafferty Jordan — drjordan6@comcast.net

Actualizacion del Ao Jubilar Franciscano

JANUARY 10,2026

J:NUA;\? 1;3027 | \V’Ta]kjﬂg n the

Footsteps of Francis

Pilgrim Churches of the Diocese of San José

El Obispo Oscar Cantu designo a la Iglesia de Santa Clara como una de las tres Iglesias de Peregrinacion de la
Diocesis de San José para el Afio Jubilar Franciscano, el cual concluira el 10 de enero de 2027.

Para conocer las actividades jubilares programadas en la Iglesia de Santa Clara y en las otras dos iglesias de
peregrinacion, visite la pagina web de la Didcesis de San José: Caminando tras las Huellas de San Francisco

(Afio Jubilar Franciscano):

https://www.dsj.org/evangelization/franciscan-jubilee-year/
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Nission Ci SUPPORT OUR PARISH

g W o Scan one of the QR codes for
: . badal RN direct and safe way to donate.
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408 615-3790
* 25 acres of aesthetically pleasing space ’ Paypa’ WeShare Q

* Companion crypt burials
* Niche bank and in ground cremation options

* On site chapel rental R THANK YOU FOR
420 N Winchester Blvd, Santa Clara, CA 95050 YOUR GENEROSITY!

THANK YOU FOR JOINING US TODAY
—+ "Go forth in peace.” *

May the Lord bless you and your family this week.

_@ o L3
== Welcome! ;Bienvenido!
\(jzﬁ@

Our warmest welcome to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the parish.
We thank God for you. If you are not registered, please fill out this form and place it in the collection basket

or mail it to the parish office.

Nuestra mas cordial bienvenida a todos los que estan celebrando con nosotros, ya sea que han estado por largo
tiempo o estén recién llegados a la parroquia. Damos gracias a Dios por ustedes. Si aun no esta registrado, por
favor, llene este formulario y pongalo en la canasta de la coleta o mandelo por correo a la oficina de la

parroquia.

Name/ Nombre

Address/ Domicilio

City/ Ciudad Zip/ Codigo Postal

Phone Number/ Numero de teléfono

Email/ Correo electronico

Would you like to receive envelopes? ,
.Desea recibir sobres de contribucion? |:| Yes/Si |:| No




	Calling Catechist and Catechists Assistants
	_________________________________________
	Order of Christian Initiation of Adults
	____________________________________
	Youth Ministry  ______________
	🎉 Saint Francis High School Grand Reunion Weekend! 🎉_____________________________________________________
	Special Message to the Class of 1976 – Don’t Miss Friday Night!

	Franciscan Jubilee Year Update _________________________________

	Mass Schedule
	Weekend Masses  Saturday EveningVigil
	5:00 p.m.
	(English)
	Livestreamed

	Sunday
	7:30 a.m.
	(English) (Portuguese)
	9:00 a.m.
	10:30 a.m.
	(English) (Español)
	12:00 p.m.
	Livestreamed
	Liturgy ofthe Word  for Children during
	(English)
	10:30 a.m. Mass
	Liturgia de la Palabra para Niños durante Misa de  12:00 p.m.(Español)
	Weekday Masses  Monday-Saturday 8:00 a.m.  Holidays - 9:00 am
	Saturdays  3:00 p.m.– 4:00 p.m.  (In the church)


	Parish Staff
	Pastor/Párroco
	Father Joseph Mendie Nguyen            Josephmendie.nguyen@dsj.org          (669) 270-2700
	Parochial Vicar/Vicario Parroquial
	Monsignor Francisco D. Rios          francisco.rios@dsj.org          (669) 270-2701
	Pastoral Associate/Asociado Pastoral
	Ryan Bao          Ryan.bao@dsj.org          (669) 270-2708
	Saint Clare School Principal
	Dr. John Ravizza          www.stclare.school          (408) 246-6797
	Director of Catechetical Ministry/
	Iniciación Cristiana           Sandra Quintanilla          Sandra.quintanilla@dsj.org          (669) 270-2702
	Christian Initiation
	Zac Panza          zachary.panza@gmail.com           (510) 896-9375
	Music Ministry
	Christopher Wemp          cmwemp@gmail.com
	Administrative Staff
	Linda Ortiz Brisuela          linda.brisuela@dsj.org
	Office Hours  9am - 5pm Monday - Thursday
	Address:  725 Washington Street  Santa Clara, CA 95050 www.stclareparish.org
	E-mail: stclareparish@dsj.org
	Main Office Number (408) 248-7786
	Emergencies (for sick & dying):  408-248-7786 Follow the prompt, then press 9
	Gathering at Mission Santa Clara Church and Blessing of Our Lady of Fatima Statue.
	Processing from Mission Santa Clara to Saint Clare Church.
	Praise through Music.
	Praying the Glorious Mysteries of the Holy Rosary.
	Mass Celebration.
	Reception in the Lourdes Grotto.
	Piquenique Comunitário Anual - Por favor, reservem a data de domingo, dia 27 de setembro, para participarem no piquenique comunitário anual, organizado pelo Conselho Paroquial Português. Todos os anos, quando o Conselho organiza este evento, fá-lo com o desejo de reunir a nossa comunidade num espírito de convívio, amizade e união. Este ano, o piquenique será realizado na zona das churrasqueiras, no parque de estacionamento da escola. Como nos anos anteriores, haverá música, rifas e arrematações. Por isso, pedimos a colaboração da nossa comunidade, tanto através da oferta de artigos que possam servir para as rifas ou arrematações, como também de contribuições monetárias para ajudar na compra dos ingredientes. Será servida uma refeição com carne no espeto, à moda madeirense, galinha de churrasco e os seus devidos acompanhamentos. O preço dos bilhetes é de $35.00 por pessoa. Os bilhetes já estão disponíveis e poderão ser adquiridos através dos membros do Conselho Paroquial e dos amigos voluntários.
	Festa de Santo António - No próximo Domingo, a Irmandade de Santo António realizará a festa anual em honra do seu padroeiro, Santo António. Por esse motivo, a Missa em Português será celebrada às 10:30 da manhã.
	Estacionamento - No próximo Domingo, não será possível estacionar os carros no parque de estacionamento da escola, devido à realização da promoção do churrasco de galinha.

	Parish Mission Statement ________________________
	Tracing its roots to the founding of Mission Santa Clara in 1777, Saint Clare Parish is an  ethnically diverse Catholic community of faith,  united in worship, discipleship and service. In  welcoming immigrants, newcomers and strangers,  we strive to live the virtues of justice and love, so  as to be the face of Christ in the world, becoming in  him a sign of unity and an instrument of God’s  peace.


	Stewardship Report
	Collection:
	Aug 15th and 16th
	Goal: $10,900.00
	Actual: $7,5
	Thank You!!!

	Daily Mass Readings
	Sunday:
	Isaiah 22:19–23 / Romans 11:33–36 / Matthew 16:13–20

	Monday:
	Revelation 21:9b–14 / John 1:45–51

	Tuesday:
	2 Thessalonians 2:1–3a, 14–17 / Matthew 23:23–26

	Wednesday:
	2 Thessalonians 3:6–10, 16–18 / Matthew 23:27–32

	Thursday:
	1 Corinthians 1:1–9 / Matthew 24:42–51

	Friday:
	1 Corinthians 1:17–25 / Matthew 25:1–13

	Saturday:
	1 Corinthians 1:26–31 / Mark 6:17–29

	Sunday:
	Jeremiah 20:7–9 / Romans 12:1–2 / Matthew 16:21–27



	Mass Intentions
	Aug 22 - Aug 29, 2026
	5:00 pm
	Ida Lopez ✞
	Fernando & Haydee 30th Wedding Anniversary

	John B. Silva ✞
	Maria Leonilde da Silveira ✞
	Gilberto Raposo Da Silveira ✞
	Carlos & Rosa Machado ✞
	Antonio L. Machado ✞
	Zita Silveira ✞
	Bernardete Oliveira ✞
	Jennie V. Almeida ✞
	Deolinda A. Rodrigues ✞
	Jose & Adelina Silva ✞
	Pauline C. Raymond ✞
	Maria Rosa Coelho ✞
	Familia Fernandes - Health
	In honor of Saint Bartholomew
	Saint Clare Parishioners
	Juan Manuel Barreto ✞

	Dora Yesenia Guerrero Cedano - Salud
	Maria Ester Ayala - Salud

	Yamilet López - Salud
	Socorro Renteria - Salud
	Ninfa Hernandez Báltazar - Salud
	The Peters Family
	Josephine Perez ✞
	The Brady Family
	Santa Clara Carmelite Nuns
	Emilia Silva
	The Hegyi Family

	Sat
	Sun
	7:30 am
	9:00 am
	10:30 am
	12:00 pm

	Mon
	8:00 am

	Tues
	8:00 am

	Wed
	8:00 am

	Thurs
	8:00 am
	8:00 am

	Fri
	Sat
	8:00 am

	¿Está pensando en hacerse católico?
	¡Las inscripciones para Formación en la Fe ya están abiertas! Las inscripciones para Formación en
	la Fe ya están abiertas para niños desde TK (Transitional Kindergarten) hasta 7.º grado, en inglés. Puede registrarse visitando nuestro sitio web stclareparish.org, escaneando el código QR o acudiendo a la oficina parroquial de lunes a jueves, de 9:00 a.m. a 5:00 p.m. Si tiene alguna pregunta, comuníquese con Sandra Quintanilla al correo sandra.quintanilla@dsj.org o al teléfono (669) 270-2702. Las clases comienzan muy pronto, por lo que le recomendamos inscribirse lo antes posible.
	Mensaje especial para la Generación de 1976 – ¡No te pierdas la reunión del viernes por la noche!
	Actualización del Año Jubilar Franciscano

	SUPPORT OUR PARISH
	Scan one of the QR codes for direct and safe way to donate.
	THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY!
	Welcome! ¡Bienvenido!
	Would you like to receive envelopes? ¿Desea recibir sobres de contribución?
	Yes/
	Sí
	No




